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Every year about this time, it is my responsibility as
your Pastor to provide you with a report of the state
of this parish. Traditionally, the custom is for the
Pastor to work with his Finance Council to generate
a report that is primarily numbers of the financial
state of the community. This report provides a two-
dimensional picture of this community. 

After my first year as your Pastor and having
reflected on this incredible community and all the
experiences I have had, it is my heartfelt feeling that
a two-dimensional picture of this parish would just
not be enough. What follows is my report.  

I think that you will find much more than numbers
and figures because my experience is that Prince of
Peace is so much more than numbers and figures.
Prince of Peace is community. Prince of Peace is
relationships. What draws people to this community
is more than what can be recorded on a
spreadsheet. In the pages to follow is an attempt to
capture some of what makes this place, this
community, so special.

Cada año, por esta época, es mi responsabilidad
como su párroco proporcionarles un informe del
estado de esta parroquia. Tradicionalmente, la
costumbre es que el párroco trabaje con su Consejo
de Finanzas para generar un informe que sea
principalmente números del estado financiero de la
comunidad. Lo que esto hace es proporcionar una
imagen bidimensional de esta comunidad.

Después de mi primer año como su párroco y de
haber reflexionado sobre esta increíble comunidad
y todas las experiencias que he tenido, tengo el
sentimiento más sincero de que una imagen
bidimensional de esta parroquia no sería suficiente.
Lo que sigue es mi informe para usted. 

Creo que encontrará que es mucho más que
números y cifras porque mi experiencia es que
Prince of Peace es mucho más que números y cifras.
Prince of Peace es comunidad. Prince of Peace es
relación. Lo que atrae a la gente a esta comunidad
es más que algo que se pueda registrar en una hoja
de cálculo. En las páginas que siguen hay un intento
de capturar algo de lo que hace que este lugar, esta
comunidad, sea tan especial.
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Offertory | Ofertorio

Faith Formation & Other Income |
Formación de Fe y Otros Ingresos

 $2, 840, 217

 $378, 954

Total Revenue | Ingresos Totales  $3, 227, 941

Administrative & General | Administración y
General

Facilities & Grounds | Instalaciones y
Terreno

Clergy & Rectory | Clero y Rectoría 

Archdiocesan Assessment | Evaluación de
la Aquidiócesis

Worship & Liturgy | Adoración y Liturgia

Faith Formation | Formación de Fe

Special Ministries | Ministerios Especiales

$301, 032

$317, 807

$9, 566

Evangelization & Communications |
Evangelización y Comunicaciones

$214, 796

$561, 162

$460, 343

$203, 989

$496, 924

Total Expenses | Gastos Totales $2,565, 619

Income | Ingresos

Expenses |
Gastos

Most significant components of sources of revenue:
Weekly Collection, Online Giving, GA Bulletin, Votives,
Excess Annual Appeal and Miscellaneous.

Componentes más significativos de las fuentes de
ingresos: Recaudación semanal, Donaciones en Línea,
Ga Bulletin, Velas, El Exceso de Apelación Anual y
Misceláneos.

Types of Expenses: Salaries, Benefits, Books,
Supplies, Training, Food, Printing,
Insurance, Auto, Utilities, Archdiocese, Ga
Bulletin.

Tipos de Gastos: Salarios, Beneficios, Libros,
Suministros, Capacitación, Alimentos,
Impresión, Seguros, Auto, Servicios
Públicos, Arquidiócesis, Ga Bulletin.


